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KACO GmbH + Co. KG, IndustrlesiraBa 18, 74912 Kirchardt

MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA

DELIVERY NOTEEE

Page Nn
Papge

Liafarschel-Nr,
3 Delwvary Nota No.
Bordareau de Iivraison

19415987
4 Usfardatum /Dale of Delivery! Date de Iivralson

14.06.2019

8 Rechnungsnriinvolce-No/Facture N*®

8 RechmDatm/ Date of invoke / de |a facture

Kundest-Nr. # Client No. / Cliont =

440125
SuppliarNo,
91000936 (2A4L]
10  |hre Zeichen 11 |hre Bestel-NrJ/Datum - Zusatzdalon des Bastellars 12 Unsere Abt. 13 Hausmul 14 Unsers Aultrags-Nr.
Your rel. Your order No/date - Other cllont raterances Department Phons Cur Order No.
Votre ral, Volra commanda N°/date - Aulres félerences N® sarvice Tl Noirp commanda N®
412 550003874301 VRV 2019/2941%0
18 Versandart 20 fret unfrel |21 Vemackungsart™ 22 Versandzelchen 23 Gesamigewicht kg 24
Means ol ransport free Means of packaging Teansport referenca Waight kg
Mode dexpédition franca Moda d’embaliage Réf. dexpédition Pouds kg
bt helo o
by forwarder X see below = 63003 grass 59,00 35,00 ne
= =S brut net

25 Vasandanschiilt

26 Abladesialle

Address of consignes Rec. lacalilon
Adiesse du destinatalre Liou da livealson
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN

a7 28  Sachnummer 23 Bazaichnung / Description ¢ Désfgnalion a0 Menge 31 ME

Pos {dantficalian Nao. 21 Verpackungsart® / Type of Packing / Typa demballage i Unit

Idsnttication N® Qte. Untté

1 9009069760
ZAS: 01

Packmittel
HALBEEURQO
ABOG

3215

3215

92907201

DESF 50x60x8 R02Z01
N. Z8T.: 10.10.18

Getrag Halbe Euro-Palette
Getrag Abdeckplatte ABO6
Getrag KLT 3215
Getrag XKLT 3215

130133 LI
se0 143 4403

2.640,00 pieces

FPM75616F

pes.

22

:l:m:"{‘?{ mJ_r\gAGEL S.rl

~peToTTAZIONE MERCE —— _

Q.antita dichiarata: 2540

C 13ntita effettival

7 po Imballaggio:

Quzntita imballi:

Conformita alie sched d'imbalio:

Data controllo: ,ﬁ?/ OG[ME

Firma g

Bl

£ill quant
2.640,00

120, 00

Dle-lmlu srbolgt

Jods And

winar

g Die
Algemsinen Grsd-ﬂnsh-dlnmmm slalien wir thnen nul Wunsch geme in Sdu'iﬂ
form xur Verfiigung Sla sind such varfilgbar auf uncarer homepage www kacods

Varwaltung/Administration
IndusiriestraBe 19, D-74912 Kirchardt
Phena 449 {0) 7266/8130-0

Fax +49 [0) 7266/8130-1386

Banken / Bankers ! Banques

BW-Bank (BLZ 800 501 01) 7 406 501 735
IBAN.DEB4 £005 0101 7406 65017 35
BIC/SWIFT-Cado: SOLADEST

homepage vww kaco de

KSK Hellrann
(BLZ 620 500 00} 4 123

BIC/SWIFT-Coda: HEISDEGE

wil be otcopted enly tcoiding to our wiitien aghaement, Cur witten common.
busliness terms wil be sent 2o you on requesi. They ars also cvaitatie on our

IBAN DES6 6205 0000 0000 0041 23

Dalivary will ba made only according ta our eommon business ferms. Amy nmendmuen) Lo vl

nclllors

décrit. Las conditk

par hos

mmmhmmmg“mammwmmmmmmmu

vous demande el zont

Commerzbank

{BLZ 620 400 80} 2 107 D01
IBANIDES? 6204 0060 0210 7001 00
BICSWIFT-Code: COBADEFFXXX

Kommandilgeselischalt, Shz Kirchardt, Registergaricht HRAS53 * persdnlich hattende Geselischalierin Halnrich und Bach + Co, GmbH Sitz Kirchardl, Boglstergaricht HRB 572
Geschaltsfihrer: Dipl.-Ing (TU) Maskus Schwerdtfeger, Dipl-Ing Aicha:d Onghenh * USt.1d.-Nr. DE 145 B01 743 * Finanzamt Heibrann, Steuar-Nr. BS214/75000

suf polre

pag wevew kaca.da



Ivery Note

{remains with consignee at delivery}

Del

P

Transpo%@rde_r WY 77 4 ]

e AV A GO —

Mittente N° partita IVE Data/ Date

Sender VATD-No. f
14-JUN-2019

KARCO GMBH + CO. KG,

BREITE SEITE 3
D-74889 SINSHEIM

Bl e T
/ INJ-EC~-012763%9
5 Condizioni di trasperto/Delivery terms | Indirizz terminale
Terminal address
franco d franco fabbr
D iwedomde [letwois | DHL. FREIGHT GMBH
onsignee o, Dsdoganam Dﬂgnggr?aanatn HEILBRONN
[icipg [ LEIMENGRUBE 9
el L aswd | N-74613 DEHRINGEN
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO []ﬁﬁﬁ[]ﬁ%ﬁmngl:+49 7941 588 0
a Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4 *
I-70026 MODUGND EXW
Asslcurazione complemantare Numero di dossier
Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce g &
Delivery address I:' no
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Cumency Value for insurance
Not! TMP—TAL-S2761 1
Terminal di amrivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.
BARI + 39 / B0 5315811
Marche e numer Quantity Imballaggic | Desaizione della merce Tariffa doganale Peso lordo In kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight If kg Value (with currency)
68813 /7 63 329.0
2 | PLE |68813 / &3
7 -~
*
Pesa tassabile in k Total lordo in k
EX WORKS Pasblewegrtint | Toml o weigntin g
Din, — i e 1e22C: 0. 00 329, 00 a229. 0
Richieste pamoolan 1 Special consigniments
Istruzloni particolari / Spacial instructions Allegati / Enclosures

68813 / 63004 / 83003

Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT ' Tmbn:re'frma de! m:gegg XA
Collection at sender Delivery to consignee According to CVR, transport damages have to be noted on the transpurt order(POﬁ) Stamp and signatura n sender
upan deffvery of the consignment. Bamages not visible extemally sho irlg?g ed it }“| SHiC - ]6029 Joutigno {BA)
Data / Date Data ¢ Date viriting 1o the responsthle EUROCONNECT terminal within 7 days affer delivery,
Orario / Time Orario [ Time
Firma dell’autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma In stampatelfo . e [ & y .
Consignes’s signature Consignee’s name in block letters et TONCO™ Tsarva d[

voaca S el e G ntita"

Tutte le snediziani EURQCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasnorta EUROCONNECT (vedi retrol.



